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(12) Mundo profissional | Berufswahl 
 
No Marek, Max fala com Pepe. O Pepe conta porque ele e Nico não se dão 
muito bem. Ele também diz que quer recuperar a confiança do Nico. 
 
 
Transcrição 
 
MAX: 
Hat’s geschmeckt? 
 
PEPE: 
Sehr gut, vielen Dank! 
 
MAX: 
Passt schon, geht aufs Haus. 
 
PEPE: 
Aber ich bin der böse Bruder. Schon vergessen? 
 
MAX: 
Aber nicht mein böser Bruder. 
 
PEPE: 
Danke. 
 
MAX: 
Konntest du denn mit Nico reden? 
 
PEPE: 
Mehr oder weniger. Wir haben ja seit Jahren kaum Kontakt. 
 
MAX: 
Wieso eigentlich nicht? 
 
PEPE: 
Das ist ’ne lange Geschichte. 
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MAX: 
Hm. Ich hab Zeit. 
 
PEPE: 
Ich bin der Älteste und war irgendwie schon immer der Lieblingssohn meiner Eltern. 
Nach der Schule hab ich im Gegensatz zu Nico studiert und das Studium dann mit 
’ner sehr guten Note abgeschlossen. Dann bin ich nach Deutschland gegangen, um 
hier eine Firma zu gründen. 
 
MAX: 
Wow. 
 
PEPE: 
Unsere Eltern waren sehr stolz, denn sie wollten einen Arzt, Anwalt oder 
Geschäftsführer in der Familie haben. Mein Vater hat immer gesagt: „Ihr müsst 
Medizin, Maschinenbau oder Jura studieren. Das hat Zukunft.“ 
 
MAX: 
Und Nico wollte das nicht. 
 
PEPE: 
Nico ist kein Akademiker. Nico will anpacken – beruflich und privat. Er wollte immer 
’n Handwerk lernen. 
 
MAX: 
Ich verstehe. Aber das ist doch nicht der Grund, weshalb er nicht mit dir redet. 
 
PEPE: 
Nein. Der Grund ist, dass ich ihn nie unterstützt hab. 
 
MAX: 
Und jetzt willst du es wiedergutmachen? 
 
PEPE: 
Keine Ahnung … 
 
MAX: 
Vertrauen entsteht nicht von heute auf morgen. 
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PEPE: 
Ich weiß. Ich kann warten. 
 
MAX: 
Deine Firma, was macht die denn so? 
 
PEPE: 
Wir entwickeln Apps und im Prinzip alles, was digital ist. 
 
MAX: 
Echt? 
 
PEPE: 
Ja. Wieso? 
 
MAX: 
Ich hab da schon lange eine Idee …  
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Vocabulário (da transcrição e da lição) 
 
etwas ab|schließen – terminar/concluir 
schließt ab, schloss ab, hat abgeschlossen 

 
der Akademiker, die Akademiker – acadêmico 
 
die Akademikerin, die Akademikerinnen – acadêmica 
 
der Angestellte, die Angestellten – funcionário 
mit unbestimmtem Artikel: ein Angestellter, Angestellte 

 
die Angestellte, die Angestellten – funcionária 
mit unbestimmtem Artikel: eine Angestellte, Angestellte 

 
etwas aus|probieren – experimentar algo 
probiert aus, probierte aus, hat ausprobiert 

 
die Berufswahl – escolha de profissão 
nur Singular 

 
böse – mau/má 
böser, am bösesten 

 
denn – porque/pois 
 
das Design – curso de design 
aus dem Englischen; nur Singular 

 
der Dolmetscher, die Dolmetscher – o intérprete 
 
die Dolmetscherin, die Dolmetscherinnen – a intérprete 
 
entstehen – surgir 
entsteht, entstand, ist entstanden 

 
etwas entwickeln – desenvolver algo 
entwickelt, entwickelte, hat entwickelt 

 
der Geschäftsführer, die Geschäftsführer – o gerente 
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die Geschäftsführerin, die Geschäftsführerinnen – a gerente 
 
das Handwerk, die Handwerke – ofício manual 
Plural selten 

 
im Gegensatz zu – ao contrário de 
 
der Journalist, die Journalisten – o jornalista 
 
die Journalistin, die Journalistinnen – a jornalista 
 
Jura – curso de Direito 
ohne Artikel 

 
kaum – pouco 
 
das Lehramt, die Lehrämter – docência 
Plural selten 

 
der Maschinenbau – Engenheria Mecânica 
nur Singular 

 
die Medizin – Medicina 
nur Singular 

 
die Note, die Noten – nota 
 
die Physik – Física 
nur Singular 

 
selbstständig – autônomo 
 
(auf jemanden/etwas) stolz sein – ter orgulho (de alguém/alguma coisa) 
ist, war, ist gewesen 

 
die Umschulung, die Umschulungen – requalificação profissional 
 
etwas/jemanden unterstützen – apoiar alguém 
unterstützt, unterstützte, hat unterstützt 


